
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
US_CAUS_CA
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EN_Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les pièces ne sont pas connectées!
ES_No apriete los tornillos completamente hasta que todas las partes están conectadas!
PT_Não apertar completamente os parafusos até que todas as peças estejam encaixadas!
DE_Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle Teile verbunden sind!
IT_non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono ancora collegate!

NOTE

PART
LIST

A  2 B  2 C  1

D  1 E  1 F  2

G  1 I  1 H  1

J  4 K  4 L  4

M  2 N  2 O 16 P  1
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EN_Please pay attention to the direction of Part (A&G&H) when installing.
FR_Veillez à bien respecter I'orientation de I'element (A&G&H) lors du montage.
ES_Por favor preste atención a la dirección de la pieza (A&G&H) al instalar.
PT_Por favor prestar atenção à direcção da Parte (A&G&H) quando da instalação.
DE_Bitte bei der Montage die Richtung von Teil(A&G&H) beachten.
IT_Si prega di fare attenzione al verso della parte (A&G&H) durante il montaggio.
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EN_Please remove the protective caps on the pipe ends before assembling. 
Protective caps are not a part of this product, they're designed to protect the 
product during transportation.
FR_Veuillez retirer les capuchons de protection sur les extrémités des tuyaux 
avant I'assemblage. Les capuchons de protection ne font pas partie de ce produit, 
ils sont conçus pour protéger le produit pendant le transport.
ES_Retire las tapas protectoras de los extremos de la tubería antes de ensamblar. 
Las tapas protectoras no forman parte de este producto, están diseñadas para 
proteger el producto durante el transporte.
PT_Por favor remover as tampas de protecção nas extremidades dos tubos antes 
da montagem. As tampas protectoras não fazem parte deste produto, são 
concebidas para proteger o produto durante o transporte.
DE_Bitte entfernen Sie vor der Montage die Schutzkappen an den Rohrenden. 
Schutzkappen sind nicht Bestandteil dieses Produkts, sie sollen das Produkt 
während des Transports schützen.
IT_Si prega di rimuovere i cappucci di protezione sulle estremità del tubo prima del 
montaggio.I cappucci protettivi non fanno parte di questo prodotto, sono progettati 
per proteggere il prodotto durante il trasporto.
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EN_Please pay attention to the direction of Part (B&C&D) when installing.
FR_Veillez à bien respecter I'orientation de I'element (B&C&D) lors du montage.
ES_Por favor preste atención a la dirección de la pieza (B&C&D) al instalar.
PT_Por favor prestar atenção à direcção da Parte (B&C&D) quando da instalação.
DE_Bitte bei der Montage die Richtung von Teil(B&C&D) beachten.
IT_Si prega di fare attenzione al verso della parte (B&C&D) durante il montaggio.
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